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La	
   identitat	
   és	
   un	
   tema	
   central	
   en	
   les	
   literatures,	
   també	
   en	
   la	
   catalana.	
   Què	
   significa	
   ser	
   català,	
  
existeix	
  una	
  essència	
  de	
  valors	
  nacionals,	
  com	
  es	
  distingeix	
  Catalanya	
  d’altres	
  pobles?	
  Els	
  escriptors	
  
en	
  llengua	
  catalana	
  s’han	
  plantejat	
  aquestes	
  preguntes	
  amb	
  intensitat	
  diferent,	
  segons	
  les	
  èpoques.	
  	
  

La	
  llengua,	
  catalana,	
  ha	
  estat	
  l’objecte,	
  el	
  canal,	
  el	
  missatge,	
  el	
  mitjà,	
  tot	
  alhora.	
  Bé	
  perquè	
  al	
  
llarg	
   del	
   XIII	
   el	
   conreu	
   en	
   català	
   en	
   obres	
   que	
   passen	
   a	
   ser	
   literàries	
   i,	
   clarament	
   ideològiques	
   i	
  
d’idees	
   –	
   Libre	
   dels	
   fets	
   de	
   Jaume	
   I	
   o	
   les	
   de	
   Llull,	
   per	
   exemple	
   –	
   és	
   escandall	
   de	
   l’afermament	
   de	
  
l’expansió	
   i	
   maduresa	
   de	
   la	
   Corona	
   d’Aragó	
   que	
   cada	
   vegada	
   fa	
   més	
   mèrits	
   per	
   ser	
  
Catalanoaragonesa;	
  bé	
  perquè	
  en	
  el	
  XIV	
  i	
  XV	
  esdevé	
  llengua	
  de	
  creació	
  de	
  cànon	
  	
  	
  cultural	
  en	
  obres	
  i	
  
autors	
  que	
  en	
  fan	
  ús	
  amb	
  tota	
  normalitat	
  i	
  tot	
  creant	
  gran	
  literatura	
  en	
  i	
  des	
  d’àmbits	
  consecutius	
  de	
  
la	
  llengua	
  catalana	
  (Curial	
  e	
  Güelfa,	
  Tirant	
  lo	
  Blanch,	
  Ausiàs	
  March,	
  Joan	
  Roís	
  de	
  Corella,	
  Jaume	
  Roig,	
  
etc.)	
  i	
  tot	
  influint	
  en	
  altres	
  creacions	
  en	
  altres	
  llengües	
  (p.e.,	
  en	
  el	
  Siglo	
  de	
  Oro	
  espanyol);	
  bé	
  perquè	
  
en	
  l’edat	
  moderna,	
  malgrat	
  la	
  percepció	
  superficial,	
  hi	
  ha	
  més	
  conreu	
  en	
  excel·∙lent	
  català	
  del	
  que	
  no	
  
semblaria;	
  bé	
  perquè	
  amb	
  un	
  poema,	
   l’Oda	
  a	
   la	
  pàtria,	
   hom	
   fa	
   senyera	
  de	
  vindicació	
  nacional;	
  bé	
  
perquè,	
   en	
   els	
   anys	
   de	
   plom	
  de	
   la	
   postguerra	
   de	
   la	
  Guerra	
   Civil	
   espanyola	
   i	
   del	
   franquisme	
   sense	
  
gaires	
   idees	
  tret	
  de	
   la	
  del	
  manteniment	
  feixista	
  del	
  poder	
  aconseguit	
   il·∙legalment,	
  el	
  conreu	
   literari	
  
en	
   i	
   del	
   català	
   fos	
   una	
   forma	
   irreductible	
   –	
   malgrat	
   haver	
   estat	
   reduïda	
   quasi	
   a	
   postració	
   –	
   de	
  
resistència	
  política	
  i	
  de	
  reafirmació	
  de	
  la	
  identitat	
  nacional	
  fins	
  esdevenir,	
  en	
  versos	
  del	
  gran	
  Vicent	
  
Andrés	
  Estellés,	
  „la	
  veu	
  del	
  poble“	
  i,	
  de	
  fet,	
  „poble“	
  en	
  ella	
  mateixa.	
  

El	
  corrent	
  del	
  Noucentisme	
  s’hi	
  va	
  dedicar	
  amb	
  especial	
  èmfasi.	
  Poden	
  anomenar-­‐se	
  autors	
  
com	
  Eugeni	
   d’Ors	
   (La	
  Ben	
  Plantada)	
   o	
   Josep	
   Ferrater	
  Mora	
   (Les	
   formes	
  de	
   la	
   vida	
   catalana).	
   En	
   la	
  
contemporaneitat	
  és,	
  per	
  exemple,	
  el	
  jove	
  mallorquí	
  Melcior	
  Comes	
  qui	
  en	
  la	
  seva	
  novel·∙la	
  Viatge	
  al	
  
centre	
   de	
   la	
   terra	
   (2010)	
   presenta	
   la	
   qüestió	
   de	
   la	
   catalanitat,	
   problematitzant	
   la	
   voluntat	
   dels	
  
catalans	
  de	
  ser	
  una	
  cultura	
  pròpia	
   i	
   recordant,	
  al	
  mateix	
   temps,	
   les	
   influències	
  per	
   la	
   literatura	
   i	
  el	
  
cine	
  estrangers	
  i	
  globals.	
  Aquest	
  escriptor	
  cita	
  i	
  posa	
  en	
  dubte	
  tant	
  el	
  concepte	
  del	
  centre	
  com	
  el	
  de	
  
l’essència.	
  	
  

En	
  una	
  segona	
  passa	
  cal	
  considerar	
  els	
  diferents	
  regionalismes	
  i	
  la	
  seva	
  relació	
  amb	
  el	
  centre	
  
suposat,	
   que	
   és	
   el	
   centre	
   del	
   poder,	
   és	
   a	
   dir,	
   Barcelona.	
   Els	
   valencians	
   i	
   els	
   mallorquins	
   moltes	
  
vegades	
  es	
  resisteixen	
  a	
  pertànyer	
  a	
  la	
  nació	
  catalana,	
  si	
  bé	
  la	
  lingüística	
  ha	
  demostrat	
  la	
  unitat	
  del	
  
domini	
   lingüístic	
  –	
  com	
  molt	
  bé	
  va	
  estudiar	
  Antoni	
   Ferrando.	
   Joan	
  Fuster,	
   valencià,	
   va	
   treballar	
  en	
  
aquest	
   sentit	
   per	
  mantenir	
   el	
   concepte	
  de	
   la	
  unitat	
   de	
   la	
   literatura	
   catalana.	
   La	
  nostra	
   secció	
   està	
  
oberta	
   per	
   a	
   anàlisis	
   d’obres	
   que	
   raonen	
   expressament	
   o	
   implícitament	
   sobre	
   la	
   identitat,	
   que	
  
descriuen	
  determinades	
  unitats	
  locals	
  o	
  les	
  veuen	
  en	
  conflicte	
  amb	
  un	
  cert	
  centralisme	
  real	
  o	
  només	
  
sospitat.	
   Poden	
   ser	
   tractats	
   els	
   escriptors	
   de	
   tot	
   el	
   domini	
   linguistic	
   català,	
   per	
   exemple,	
   des	
   de	
  
Llorenç	
   Villalonga,	
   narrador	
   mallorquí,	
   a	
   Joan	
   Francesc	
   Mira	
   de	
   València	
   o	
   a	
   Francesc	
   Serés	
   que	
  
procedeix	
  de	
  la	
  comarca	
  occidental	
  de	
  Baix	
  Cinca,	
  o	
  sigui,	
  de	
  la	
  Franja	
  d’Aragó.	
  	
  

Per	
  descomptat,	
  hi	
  entren	
  en	
  aquest	
  debat	
   igualment	
   les	
  tendències	
  a	
  acomiadar	
  el	
  mateix	
  
concepte	
   d’identitat.	
   Es	
   pot	
   enfocar	
   el	
   tema,	
   en	
   altres	
   paraules,	
   també	
   des	
   d’un	
   punt	
   de	
   vista	
  
filosòfic,	
  procediment	
  normal	
  en	
  literatura,	
  com	
  és	
  sabut.	
  Per	
  a	
  la	
  teoria	
  desconstructivista,	
  la	
  parella	
  



nocional	
  d’identitat	
   i	
  perifèria	
  pertany	
  a	
   la	
  metafísica	
  occidental	
   tradicional,	
  atès	
  que	
  expressa	
  una	
  
jerarquia	
  entre	
  els	
  conceptes:	
  el	
   centre	
  passava	
  sempre	
  per	
  més	
   important	
  que	
   la	
  perifèria,	
  com	
  a	
  
origen	
   d’una	
   irradiació	
   que	
   establia	
   la	
   perifèria	
   com	
   un	
   mer	
   derivat	
   i	
   element	
   secundari.	
   El	
  
pensament	
  modern	
  –	
  en	
  filosofia	
  igual	
  que	
  en	
  literatura	
  –	
  desconstrueix	
  tal	
  jerarquia,	
  tot	
  destituint	
  el	
  
„centre”	
  de	
  la	
  seva	
  posició	
  primària,	
  i	
  tot	
  revaloritzant	
  la	
  „perifèria”	
  que	
  ara	
  ja	
  no	
  té	
  res	
  de	
  secundari.	
  	
  

En	
  la	
  literatura	
  catalana	
  contemporània	
  és	
  potser	
  J.V.	
  Foix	
  el	
  qui	
  més	
  decididament	
  ha	
  obrat	
  
una	
   tal	
   desconstrucció	
   del	
   centre.	
   Si	
   bé	
   aquest	
   poeta	
   era	
   catalanista	
   molt	
   convençut,	
   volia	
  
enderrocar	
  la	
  idea	
  del	
  centre	
  com	
  a	
  romanalles	
  de	
  la	
  metafísica	
  tradicional,	
  superada	
  en	
  el	
  segle	
  XX,	
  i	
  
establir,	
  en	
  el	
  seu	
  lloc,	
  una	
  cultura	
  atenta	
  a	
  tots	
  els	
  fenòmens	
  en	
  la	
  mateixa	
  mesura	
  (veg.	
  el	
  seu	
  text	
  
„El	
  Roc	
  pertús”,	
  inclòs	
  en	
  el	
  seu	
  llibre	
  Darrer	
  comunicat).	
  	
  

La	
  secció	
  vol	
  abraçar,	
  doncs,	
  també	
  treballs	
  que	
  llegeixin	
  la	
  literatura	
  catalana	
  com	
  a	
  projecte	
  
desconstructivista.	
   Amb	
   això,	
   són	
   benvingudes	
   aquí	
   aportacions	
   que	
   puguin	
   representar	
  
enfocaments	
  molt	
  diferents.	
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